«60200 — Tin xxoHe 91e0ueT» FRUILIME OarbIThl OOMBIHIIA KAyBIMAACTHIPBUIFAH ITIpodeccop
(IOLIEHT) FRUIBIMH ATAFbIH 13/ICHYIII TYpaJTI

AHBIKTaMa

1 | Teri, aTr1, okeciHIH aThI bekkosxanosa [ 'ynpHap KucmeronnaeBHa

2 | PeutbiMu (akageMUSITBIK) Aopeskeci, | PUIonorusa FRUIBIMAAPEIHEH Kanauaatel: Jummom (FK

|| OepinreH yakbIThI Ne0003835, 23 wearoxcan 2009 xbut, Xartama Nol0)

3 | Feieivu atarel, OepiireH yakpIThl -

4 | Kypmer atarsl, OepiireH yaKbITHI -

5 | JlayazpiMel (J1aya3bIMIBLUTBIKKA 2017-2020 xox. apanbirbiHIa An-®apadu  a1.Kaz¥y
TarafibBIHAAY TYypaibl Oy pEIKTHIH (unonorus GpakyIbTETi KT TisT OLTiMI JkoHE eypoma
KYHi MEH HoMipi) Tingepi kadeapachIHBIH JOLEHTI M.a. Jaya3bIMEBIHAA

6onaet. (byiipeik Ne3-4729, 11.10.2017);

2020 xpunan Oepi ¢umonorus (GaxyIbTETIHIH MIETeN
(GUIONOTHACH JKoHE ayjapMa ici KadeIpachblHbIH ara
OKBITYLIBICHI

6 | I'blnbIMHA, FEIIBIMH JKOHE Baprnbiret 27 bUL, OHBIH iMIiHAE 3 XbUT JJOIEHT MIHIETIH
TIeJarOrMKAJIBIK, KBI3METTEr] ATKaPYIIbI
Toxipubeci

7 | Hucceprauus kopraranHas/monedT | bapmerel 100-1eH aca,

(IOLIEHT) FBUIBIMH aTarbiH AJIFAHHAH | YOKINETTI OpraH YCBIHFaH OachUTBIMAApAa TaKbIPHII
KeHIHT1 FRUTHIMHA MaKanaiap caHbl 6oiipiHmIa — 12, Xxannel calsl — 20,
Ckomyc 6a3zacriHa 2 FRUIBIME MaKaJia.
1. Speech interference generated by proverbs and
phraseological units of the Russian and Chinese
languages- International Journal of Society, Culture &
Language (IJSCL). IpouecHTmi — 89%:
2. Ethno-cultural aspects of marriage proverbs in
Chinese and English - 2025, Global Chinese, Ne 1, p.
89-107 10.1515/glochi-2024-0021. I1poueHTHIi — 56%.
1- MmoHOTpadUIHAH TApAYbI:
1. The role of proverbs in pedagogy: Cognitive and
linguo-cultural aspects of transference of English
proverbs and sayings into the Kazakh language.
Contemporary Kazakh Proverb Research: Digital,
Cognitive, Literary, and Ecological Approaches — 2022.
—p. 135-151. — Peter Lang.

8 | Comrpl 5 xpUima >KaphlK Kkepren | MoHorpadusiap:

MoHorpadusaap, OKyJIBIKTap, Xeke | . JIMHrBUCTHKAIIBIK TEPMUHOJOIHS: KYPBUTBIMEI,

XKa3blIFaH OKYy Kypaingapbl (OKy- | ceMaTHKachl, TUIIOJOTHSICHL. — AnMatsl: Kaszak

JicTeMeNtiK Kypanjaap) CaHsl yHuBepcuteTi, 2025. — 203 6. Kesemi — 12,6 6.71.
2. Cognitive and Linguo-cultural Aspects of
Transference of English Proverbs and Sayings Into
Kazakh Language. — Anmatsr: Kazax yHHBepcHTeTi,
2023.-112 6. Kenemi — 7,0 O.1.
3. Oky xypansl:. English stylistics: theory and practice.
— Anmatsl: OBepo, 2017, — 172.6. Kenemi —10,75 6.71.

9 | OHBIH XeTeKMIUTITIMEH TUCCEPTALIMS -
KOPFaraH J>KOHE FBUIBIMH JOpesKeci
Oap Tyranap




10 | Ouplg xetekImimiriMmex -
JMaWbIHANFaH pecnyOIuKabIK,
XaJTBIKAPANTBIK JKOHE MIeTENIIK
OaliKaynapIbiH, KOPMEICPIiH,
(ecTUBANBAEPIIH, MapanaTrTap MeH
OJIMMITHAJANIAPIBTH JIaypearTapbl
MeH XKYIAerepruepi.

11 | OHBIH JXeTeKUIiniriMeH naspiaHFaH -
JIYHHEXY31IK YHHBEpCHANATAPIbIH,
A3Hsf UEMIMOHATTApBIHBIH  JKOHE
A3us OHBIHIAPBIHBIH YEMITHOHIAPHI
HeMece xyiaerepinepi, Eypona, ainem
xoHe OnuMmnuaja OWBIHIAPEIHBIH
4YeMIIHOHAAPEI HEMECe KyJerepiepi

12 | Kocemvmmia akmapar Xupi uHAeKkei — 2.
2) Ceprudukar IELTS — 6.0 6amn
3) Cepructurar Coursera -3

IeTen ¢pumonorHsce )oHe ayaapmMa ici

KadeapackHBIH MEHIEPYIITiC M.M. AiimaramberoBa




